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Material: EPDM Material: VITON®
Dx Sx Dx Sx

Part No. Part No. Part No. Part No. F D B Packmm mm mm
8244002 8244003 8244008 8244009    7 20 23,5

10

8244014 8244015 8244020 8244021 10 20 23,5
8244026 8244027 8244032 8244033 10 22 23,5
8244038 8244039 8244044 8244045 10 25 26,3
8244050 8244051 8244062 8244063 7 1/2” 23,5
8244074 8244075 8244086 8244087 10 1/2” 23,5
8244098 8244099 8244110 8244111 10 3/4” 26,3
8244134 8244135 8244152 8244153 10 1” 29,5

Material: EPDM Material: VITON®
Dx Sx Dx Sx

Part No. Part No. Part No. Part No. F D B Packmm mm mm
8244000 8244001 8244006 8244007      7 20 23,5

10

8244012 8244013 8244018 8244019 10 20 23,5
8244024 8244025 8244030 8244031 10 22 23,5
8244036 8244037 8244042 8244043 10 25 26,3
8244048 8244049 8244060 8244061 7 1/2” 23,5
8244072 8244073 8244084 8244085 10 1/2” 23,5
8244096 8244097 8244108 8244109 10 3/4” 26,3
8244132 8244133 8244150 8244151 10 1” 29,5

Closed

Material: 
EPDM 

Material: 
VITON®

Dx Dx
Part No. Part No. F D B Packmm mm mm
8244186 8244187 10 20 23,5

10
8244188 8244189 10 25 26,3
8244190 8244191 10 1/2” 23,5
8244192 8244193 10 3/4” 26,3

Portaugelli con antigoccia a membrana 
in EPDM/VITON® completi di o-ring di 
tenuta, vite e dado di fissaggio.

Ugelli e portaugelli
Nozzles and nozzle holders
Buses et porte-buses

Nozzle holders with diaphragm check-
valve, including o-ring gasket, fixing 
screw and nut.

Porte-buse avec antigoutte à membrane, 
avec joint torique, vis et écrou de fixation 
inclus.

Dx
Versione con antigoccia a destra.
Diaphragm check valve on the right.
Antigoutte à membrane à droite.

Sx
Versione con antigoccia a sinistra.
Diaphragm check valve on the left.
Antigoutte à membrane à gauche.

Portaugelli per 3 ugelli.
Triple nozzle holders.
Porte-buses à 3 sorties.

Portaugelli per 4 ugelli.
Quadruple nozzle holders.
Porte-buses à 4 sorties.

Portaugelli per 2    ugelli.
Double nozzle holders.
Porte-buses à 2 sorties.


